
SLIP-ON RECOIL PAD - SMALL PAD, BLACK

Quick, Easy Solution To Painful Recoil

Slip-on recoil pad installs with ease to displace painful shock and recoil.
Transfers easily from gun to gun and requires absolutely no fitting. Made with
proprietary NAVCOM™ material for a soft feel and recoil absorbance.

Attributes

Name: SMALL PAD, BLACK
Manufacturer: LIMBSAVER
Product no.: 902000079
Mfr. No.: 10546
Color: Black
Material: Synthetic
Size: Small
Style: Slip-On
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 236mm
UPC: 697438105461

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK
English: SLIPON RECOIL PAD SMALL PAD, BLACK Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pad de Retroceso SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER
SMALL PAD, BLACK
Français: Guide de Sécurité pour le Pad de Recul SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Rinculo SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki Tłumiącej SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD,
BLACK
Suomi: SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK Turvallisuusohjeet
Svenska: Användarmanual för SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK
Český: Návod k bezpečnému používání tlumiče zpětného rázu SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL
PAD, BLACK



1.  
2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den SLIPON RECOIL PAD
LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Rückstoß Ihrer Waffe zu dämpfen und das Schießen komfortabler zu gestalten. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das SlipOnRecoilPad nur mit kompatiblen Waffen.
Stellen Sie sicher, dass das Pad fest sitzt, bevor Sie die Waffe verwenden.
Vermeiden Sie es, das Pad bei extremen Temperaturen oder unter direkter Sonneneinstrahlung zu lagern.
Wenn Sie das Pad auf eine andere Waffe übertragen, überprüfen Sie die Passform und Stabilität vor dem
Gebrauch.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung das Produkt nicht mehr verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Pad anbringen.
Anbringen:

Richten Sie das Pad an der Schulterstütze der Waffe aus.
Drücken Sie das Pad gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.

Überprüfung:
Überprüfen Sie, ob das Pad fest sitzt und nicht verrutschen kann.
Führen Sie einen kurzen Test durch, um sicherzustellen, dass es den Rückstoß dämpft.

Übertragung auf eine andere Waffe:
Entfernen Sie das Pad vorsichtig von der ersten Waffe.
Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3 für die neue Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es sich um gefährliche Abfälle handelt.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung wenden Sie sich an Ihre örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
überprüfen Sie die Informationen auf der Verpackung oder in den mitgelieferten Unterlagen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung
des SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD zu gewährleisten. Ihr Wohlbefinden und Ihre Sicherheit stehen
an erster Stelle!
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SLIPON RECOIL PAD SMALL PAD, BLACK Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SLIPON RECOIL PAD SMALL PAD, BLACK by LIMBSAVER. This product is designed
to enhance your shooting experience by reducing painful shock and recoil when using firearms. To ensure your
safety and the safe use of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the recoil pad by following all instructions provided.
This product is intended for use with firearms only and should not be used for any other purpose.
Always be aware of your surroundings and practice safe firearm handling.
Check for any visible damage to the recoil pad before each use. Do not use if damaged.
Store the recoil pad in a cool, dry place away from direct sunlight when not in use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This product is not suitable for children under the age of 12 without adult supervision.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the recoil pad.
Do not modify the recoil pad in any way, as this may compromise its effectiveness and safety.
Avoid using the recoil pad in extreme weather conditions, such as excessive heat or cold, which may affect its
performance.
Regularly inspect the recoil pad for wear and tear, and replace it if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the recoil pad with the stock of the firearm.
Gently slide the recoil pad onto the stock until it fits snugly.
Ensure that the pad is securely in place before using the firearm.

Usage:

When using the firearm, maintain a firm grip and stance to maximize the effectiveness of the recoil pad.
If you experience any discomfort while using the firearm, stop use immediately and assess the
situation.
The recoil pad can be easily transferred from one firearm to another without the need for fitting.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations regarding synthetic materials.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SLIPON RECOIL PAD SMALL PAD, BLACK, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pad de
Retroceso SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL
PAD, BLACK

Introducción
Gracias por elegir el Pad de Retroceso SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de disparo al reducir el impacto y el retroceso. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el pad de retroceso únicamente con armas de fuego que sean compatibles.
Inspecciona el pad antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el pad fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Si experimentas algún tipo de mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este pad está diseñado para su uso en armas de fuego. No lo utilices para ningún otro
propósito.
Instalación: Asegúrate de que el pad esté instalado correctamente antes de usar el arma. Un mal ajuste
puede causar lesiones.
Condiciones climáticas: Evita usar el pad en condiciones extremas de temperatura o humedad, ya que esto
puede afectar su rendimiento.
Supervisión: Si eres nuevo en el manejo de armas, asegúrate de recibir capacitación adecuada antes de
usar el pad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Pad:

Alinea el pad de retroceso con la culata del arma.
Empuja suavemente el pad hacia abajo hasta que se ajuste firmemente en su lugar.
Asegúrate de que no haya espacios entre el pad y la culata.

Uso del Pad:

Una vez instalado, asegúrate de que el pad esté bien sujeto antes de disparar.
Prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de que el pad esté funcionando correctamente.

Retiro del Pad:

Para retirar el pad, simplemente tira de él hacia arriba con cuidado.
Limpia el área de la culata antes de volver a instalar el pad o cualquier otro accesorio.

Instrucciones de Eliminación
El pad de retroceso debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo arrojes a la basura común. Investiga los puntos de reciclaje o eliminación de productos sintéticos en tu
área.
Si el pad está dañado, asegúrate de que no represente un peligro para el medio ambiente al desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas soporte adicional, te recomendamos que busques asistencia a través de los canales
oficiales de LIMBSAVER. Puedes encontrar información de contacto en el sitio web del fabricante.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Utiliza el Pad
de Retroceso SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK de manera responsable y disfruta de una
experiencia de disparo mejorada.
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Guide de Sécurité pour le Pad de Recul SLIPON
RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le pad de recul SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul et les chocs. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le pad de recul est adapté à votre arme avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du pad pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le pad à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le pad si vous remarquez des défauts ou des dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le pad de recul sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles.
Assurezvous que le pad est correctement installé avant de tirer.
Ne pas tirer si le pad est mal fixé ou s'il présente des signes de dommage.
Gardez vos mains et vos vêtements éloignés de la zone de tir lors de l'utilisation.
Ne pas utiliser le pad pour des activités autres que celles pour lesquelles il est conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Ayez le pad de recul à portée de main.

Installation :

Enfilez le pad de recul sur la crosse de l'arme.
Assurezvous qu'il est bien ajusté et qu'il ne bouge pas.
Vérifiez que le pad couvre la zone de contact de manière uniforme.

Utilisation :

Une fois installé, vous pouvez utiliser l'arme normalement.
Vérifiez régulièrement le pad pendant l'utilisation pour vous assurer qu'il reste en place.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le pad de recul avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en matériaux synthétiques.
Si possible, recyclez le pad selon les directives appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre pad
de recul SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK tout en garantissant votre sécurité et celle des
autres.
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Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Rinculo SLIPON
RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il pad di rinculo slipon LIMBSAVER. Questo prodotto è progettato per migliorare il comfort
durante l'uso di armi da fuoco, riducendo il dolore causato dallo shock e dal rinculo. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il pad per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pad su armi che non siano compatibili con il design slipon.
Assicurati che il pad sia correttamente installato prima dell'uso.
Non forzare il pad su un'arma se non si adatta facilmente; potrebbe danneggiarsi.
Evita di utilizzare il pad in condizioni estremamente calde o fredde, poiché ciò potrebbe influenzare le sue
proprietà di assorbimento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Pulisci la superficie dell'arma dove verrà installato il pad.

Installazione:

Posiziona il pad di rinculo sulla parte posteriore dell'arma, allineandolo correttamente.
Spingi il pad verso il basso fino a quando non si adatta saldamente. Non forzare il pad oltre il suo limite.

Verifica:

Controlla che il pad sia fissato saldamente e non si muova.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano spazi o allentamenti.

Uso:

Utilizza l'arma normalmente, prestando attenzione a eventuali cambiamenti nel comfort o nella stabilità.
Se avverti disagio o se il pad si muove, interrompi l'uso e verifica l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclo disponibili per materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contatta il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza positiva e sicura con il tuo pad di
rinculo SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki Tłumiącej
SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD,
BLACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładki tłumiącej wstrząsy SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK.
Produkt ten został zaprojektowany, aby zredukować bolesny odczuwany odrzut podczas użycia broni. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj podkładki wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan podkładki, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj podkładki, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem broni.
Nie stosuj podkładki na broni, która nie jest przeznaczona do jej użycia.
Zachowaj ostrożność podczas przenoszenia broni z zamocowaną podkładką.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Umieść podkładkę na kolbie broni, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Naciśnij podkładkę, aby upewnić się, że jest pewnie zamocowana.

Użytkowanie

Używaj podkładki podczas strzelania, aby zredukować odczuwany odrzut.
Po każdym użyciu sprawdzaj, czy podkładka jest w dobrym stanie.
W razie potrzeby przenieś podkładkę na inną broń, powtarzając proces instalacji.

Instrukcje Utylizacji
Podkładkę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów syntetycznych.
Nie wrzucaj podkładki do ognia, ponieważ może to spowodować wydobycie szkodliwych substancji.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej utylizacji
materiałów syntetycznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z podkładki
tłumiącej SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK.
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SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD,
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on käytössäsi turvallinen ja että se täyttää kaikki EU:n
turvallisuusvaatimukset.
Varoita vaarallisista tuotteista: Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai vaurioituneen, älä käytä sitä ja
ilmoita asiasta asianomaisille viranomaisille.
Verkkokauppa: Varmista, että ostat tuotteen luotettavalta verkkosivustolta, joka noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tuote ei ole suunniteltu lapsille. Varmista, että tuote on poissa lasten ulottuvilta.
EUyhteyspiste: Tuotteeseen liittyviin turvallisuusongelmiin voi olla yhteys EU:ssa.
Nopeat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi nopeita päivityksiä mahdollisista
vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että SLIPON RECOIL PAD on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet kipua tai epämukavuutta sen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva koko (pieni, keskikoko tai suuri) tuotteen käyttötarkoituksen mukaan.
Aseta SLIPON RECOIL PAD tukevasti aseen perään.
Varmista, että tuote on täysin kiinnitetty eikä liiku käytön aikana.

Käyttö:

Käytä tuotetta aina, kun käytät asetta, jotta voit vähentää iskua ja palautetta.
Säädä asentoa tarvittaessa, jotta saat parhaan mahdollisen mukavuuden ja suojan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota
sinulle tarvittavaa tukea ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät SLIPON RECOIL PAD
LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK tuotetta oikein.
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Användarmanual för SLIPON RECOIL PAD
LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. Denna rekylkudde är designad för att
ge komfort och skydd vid användning av vapen. Den är enkel att installera och passar en mängd olika vapen.
Vänligen läs igenom denna manual noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att rekylkudden är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Använd aldrig vapnet utan rekylkudden installerad.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Kontrollera att rekylkudden är ren och fri från skräp som kan påverka dess funktion.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av rekylkudden:

Ta bort eventuell tidigare rekylpad från vapnet.
Placera SLIPON RECOIL PAD över bakre delen av kolven.
Tryck försiktigt så att kudden glider på plats. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att kudden är centrerad och att inga delar av vapnet blockerar den.

Användning av rekylkudden:

Håll vapnet på ett säkert och stabilt sätt.
Sikta och skjut enligt gällande säkerhetsföreskrifter.
Efter användning, inspektera rekylkudden för eventuella skador eller slitningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används eller är skadad, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för syntetiska material.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssoppor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SLIPON
RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD, BLACK. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapen och
tillbehör.
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Návod k bezpečnému používání tlumiče zpětného rázu
SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD,
BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tlumič zpětného rázu SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER SMALL PAD. Tento výrobek
je navržen tak, aby poskytoval pohodlí a ochranu během používání vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek je správně nainstalován a zajištěn.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím tlumiče se ujistěte, že zbraň je vždy v bezpečném stavu (např. zajištěná).
Nepoužívejte tlumič, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí při používání tlumiče, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou pomoc.
Nepokoušejte se upravit tlumič nebo jinak měnit jeho konstrukci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte správnou velikost tlumiče pro vaši zbraň (malá, střední nebo velká).
Zkontrolujte, zda je tlumič v dobrém stavu a bez viditelných poškození.

Instalace:

Umístěte tlumič na pažbu zbraně a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Jemně zatlačte na tlumič, aby se zajistil na místě. Ujistěte se, že je pevně uchycen a neklouže.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je tlumič správně nainstalován.
Při střelbě se ujistěte, že je vaše pozice stabilní a že máte kontrolu nad zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete tlumič vyřadit, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci plastových výrobků.
Nepokládejte tlumič do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání tlumiče zpětného rázu, obraťte
se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a
případných zpětných akcích výrobku.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání tlumiče zpětného rázu SLIPON RECOIL
PAD LIMBSAVER SMALL PAD.


